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Utólsó szerelem.
A »Debreczeu* erede*i tárcsája.

IitaiKarczag Vilmos 
1

Az öngyilkosság oka reménytelen sze­
relem.

Mindennapi történet. A szegény Margit 
ott bevert a pamlagon, aleltan, lecsukott sze­
mekkel. Körülötte a megrémült emberek sug­
doslak, egykét aszony részvétet is mutatott e 
megtérülte köténnyé sarkával száraz szemeit. 
Az egyi; sarokban egy czifrán öltözött, fes­
tett arczu leány zokogott, mintha ő volna az 
a gyű ek- /etben, a ki egyedül érezne igaz fáj­
dalmat.

A szoba tisztességesen volt bútorozva. 
De egy-két bútor darab azt mu atta, hogy la­
kája néha-néha jobb napokat is látott. A toi­
lette asztalkán sok csecse becse hevert s lát­
ni látni lehetett a nyitott katulyakban a szé­
pítő szereket, rizspor, ecset lekete festékkel, 
egy rózsaszínű nyulláb, Mellette a hajlorditó 
vasak : vékonyabb, vastagabb ; a tükör fogan­
tyújára agatva egy egész szaliag-erdő. A kan­
dalló közelében hintaszék aranyozott hímzésű 
párnával, a földön elhervadt bokréta^: a talon 
kél olaj nyomatú kép római iürdőzo hölgyek 
bájaival ingerelt és apró arunykeretü arcské-

pek az ismerősök, rokonok és jöbarátockal 
! ismertetett meg , egy őrmester, egy tűzoltó, 
egy öreg ur; meg két három nagyon fiatal 
kereskedő segéd arczképe.

A látogatók száma egyre szaporodik, a 
mint a nagy házban hire futamodik a rémitő 
esetnek. A bázmes'erné nagy jajveszékelve, 
kezeit tördelve, fut fel a pinczóbö’.

— Istenem, Istenem, szegény kisaszszo 
nyom 1 Oda van a legjobb lakóm 1 Oda 
van . . .

Nem győznek eléggé csodálkozni, hogy 
ilyen könnyelmű nő erre a vakmerő cseleke- 
kedetre határozta el magát.

— Mondjak, hogy jó családból való volt. 
Apja, anyja még ma is élnek. Kis kereskedé­
sük van egy erdélyi városkában. De az a le­
ány 17 éves koréban elszökött otthonról s 
azóta bírót se hallották. Valami katonatisztbe 
volt szerelmes az istenadta j azért szökött 
meg.

—Régi nóta, a szeretője megcsalta, el­
hagy a.

—S nem mehetet haza . . .
— Szegény, szegény I
Sajnálkozással jjnezik a szerencsétlen 

Margitot, a ki csipkésmhájában mereven fek­
szik ; szive tájékán a fehér ruhát vérfoltok 
festették pirosra, arcza hófehér szempillái le-

csukottak homlokát gondosan igazgatott hajfür­
tök köri ik, s szép idomú jobb karja fedetlenül 
csüng le a földre.

A pamlag előtt egy öreg orvos áll, ke­
zében óra s némán várja a biztosan bekö­
vetkező halált. De még most él, legalább az 
üterek gyengén, elhalóan lüktetnek s a test 
is meleg még, de a megmentésről szó sem 
lehet az orvosra nem is várakozik más funk- 
czió, mint hogy majd pár perez múlva a ha­
lált konstatálta.

II.
A mellékszobában ezalatt a rendőrség 

kiküldötte — csinos fiatal kapitány — a hi­
vatalos jegyzőkönyvet készíti ol s zár alá 
veszi a hálószobát. A hivatalos iratokhoz 
mellékelik a szerencsétlen öngyilkosnak hát­
rahagyott pénzét s leveleit, ügy a rendőrség­
hez van czirnezve, s rövid tartalma ez :

Lehetséges e ez, hogy hatalom ne jus­
son nyilvánosságra nem tudora. Ha lehet, ma­
iadjon a lekintetes rendőrség titka. Minek 
szégyeljsk magukat miattam szüleim, a kik 
ellen úgyis sokat vétettem ez életben. Oh, 
nagyon régen kellett volna márt ezt a be­
csületes, tisztességes halált keresnem, mikor 
annyiszor szégyellem nyomorult életemet. De 
a tomboláé, a szilajságj között nem érzi úgy 
az- ember a becstelenség bélyegét. Beleszokik.
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hirdetések alku szerint jutányos áron vétetnek fel.

Egyetemi bíráskodás.
A márciusi ifjúság is egye emi ifjú­

ság volt s ugyancsak radikális. Március 
15-én megszüntette az előadásokat az 
egyetemen, megszerkesztette hires tizen­
két radikális pontját, a Länderer és 
Heckenast nyomdáján önkényűleg kinyo­
matta a magyar szabadság legszebb köl­
teményét, a Talpra magyart, de sőt 
felment Budára s erőszakosan kiszabadí­
totta börtönéből a radikális Írót, Tán­
csics Mikályt. Mindezt a márciusi na­
pok ifjúsága kétségtelenül nem a nagy­
ságos rektor s nem az alma mater 
beleegyezésével és helyeslésével csele­
kedte. Ha Potion Thewrewk Emil lett 
volna rektora a márciusi ifjúságnak, 
bizonyára drákói végzésben adná tudtára 
rosszalását s a makacs és vétkes ifjakat 
kitiltaná az egyetem szigorú kebeléből.

Csodálatos jelenség. Vájjon csakugyan 
igazuk volna azoknak, a kik minden 
téren vissza menést látnak ? Visszamenés 
volna 48 előtti időkre, még az egyetem 
tudomány-szenlelte csarnokában is ?

Sehogy sem tudjuk komoh an venni 
ezt a kínos, komikus ecetet. Sajnálattal 
látjuk ugyan az egyenetlenség szellemé­
nek térfoglalását az egyetemi ifjúság fo­
gékony lelkében. De mindig azt gondol­
tuk,hogy a gyerekek átveszik a közéletben 
fölhangzó jelszavakat; a tudás, a tanulás, 
az egyetem majd kiszedi belőlük a ma­
gyar poliiikai küzdelmek mételyét, majd 
fölvilágosítja őket s lelkesedésüket és 
buzgóságnkal a magyar ifjúság nemes 
ti ad icióiba tereli. De hogy a nagy tekintetű

egyetemi tanács, a tiszteletreméltó agg 
alma mater é= a nagyhatalmú magnificus 
rektor ily föltűnően és ily nagy komoly­
sággal beleavatkozzék a vetélkedő fiuk 
dolgába : azt sohasem hittük volna. Ez 
olyan botlás, a melytől hanyatt vágó­
dik az emker ; az is, aki boltik, az is, 
aki nézi. Az utóbbi különösen : nevelté­
ben és ámulatába'-’.

A középiskola padjain a legbarat- 
ságosabb pajtásságban élnek a diákok, 
nem tekintve különbséget, sem fajt,sem 

I felekezelet, sem rangot, sem azt, hogy 
ki a jó fiú s ki a rossz fiú, ki a tehet­
séges tanuló s ki a szamár. Azonban 
az egyetemre jutva, nagyzoló áramla­
tokba esnek gyermekeink. Futó méta 
helyett alkotmányosdit játszanak s mint­
hogy úgy tanulják, hogy az alkotmányon 
alapuló helyes parlamenti rendszer leg­
inkább három pártalakulási mutat, ne- 

■ vezetésen konzervatív, liberális és ra­
dikális irányzatot, ennélfogva egyetemi 
ifjúink is megalakítják a három pártot : 
a nemzeti, a liberális és a redtkális 
pártot. S választanak elnököt, jegyzőt, 
tisztikart és tartanak gyűléseket és mon­
danak beszédeket, vitatkoznak, kortes­
kednek és küzdenek a hatalomért. Szó­
val : utánozzák az életet, melyet maguk 
előtt látnak. Ez nekik mulatság, szóra­
kozás vagy alkotmányos gyakorlat : 
mindegy. Hadd mulassalak a maguk 
módja szerint. Hogy milyen a jelszavuk­
ba csak nem nemzet-ellenes, azt rájuk 
kell bizni. Ha miben tévednek és hibáz­
nak, azt majd eligazítja az élet. A fő

az, hogy ne vak indulat, hanem eszmei 
tartalom, ifjúsághoz illő fen költ gondol­
kodás legyen a vezérlő erő ebben az 
egyetemi versengésben. S még inkább 
a fő az, hogy mindez csak mellékes 
körülmény, játék és szórakozás legyen 
az egyetemi ifjúra nézve, a tanulás mel­
lett, mely egyedüli és kizárólagos célja 
az egyetemen eltöltött éveknek.

Mi következik ebből ? Az, hogy az 
egyetem czélja nem lehel más, mint a 
tudomány terjesztése, a humánus szép 
eszmék kultiválása s minden sötétségnek 
a tudomány fáklyájával való megvilágí­
tása. Nemesitő hatással lehet az ifjúság 
magánéletére, időtöltésére és önképzé­
sére, de bölcsen, az ellentétek kiegyen­
lítésére, az összetartozandóság érzetének 
erősítésére, méltányos, igazságos, türel- 

! mes ér,:ések fakasztására törekesxnek. 
De kizárni az ifjak egy részét a tudo­
mányos képzés, léhát az elérendő főczél 
közösségéből, azért, mert ők az egyete­
mi alkotmányosdiban radikálisoknak ne­
vezik maguka1, nincsenek hivatalosan 
megerősítve, mégis alakultak vagy ala­
kulni akarnak, matinét rendeztek (sza­
badság ünneplőt) ilyen vagy olyan 
szabálytalan körülmények között ; — 
ilyen kicsinyes, semmis, mindenképp 
gyermekes okokból a velenczei tizek 
tanácsához illő bíráskodást kezdeni az 
egyetemen : ez nem mélló a magyar 
tudománoos egyetem régi hírnevéhez, 
sem a rektor ismert nagy tudomáiayá- 

I hoz, sem pedig a magyar egyetemi ifju- 
; sag dicsőségas hagyományaihoz.
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Választások előtt.
A kormány lapjai hónapok óta konokul 

hirdették és állitgatták ugyan, hogy az idén 
választások egyáltalában nem lesznek és hogy 
az országgyűlésnek idő előtt való feloszlatá­
sáról szó sem lehet, de azért politikai körök­
ben mostanában megint ig-m pozitív formában 
kezdenek beszélni arról, hogy még ez öszszel 
lesznek az általános képviselő-választásoK.

A kormány lapjainak eddigi magatartasa 
tehát lehetett taktika, arra számított taktika, 
hogy az ellenzéki pártok abban bizakodván, 
hogy a választások majd csak » jövő eszten­
dőre lesznek, ne siessenek a készülődésekkel, 
a szervezkedéssel, vagy pedig ha eddig csak­
ugyan olyan volt is a helyzet a választások 
kérdésében, mint a — milyennek az offi- 
cziózus Újságok állították, ke lelt történnie 
valaminek az utóbbi időben, a mi hirtelen 
fordulatot idézett elő.

Erre vall a félhivatalos Magyar Nemzet 
legutóbbi szamának egy czikke, mely még 
kissé burkoltan bár, de mar beszél arról, hogv 
az ő'Zszel jó volna megcsinálni az uj válasz­
tásokat Magyarországon, tekintettel az auszt­
riai állapotukra, me yek kétségtelenül a Reichs- 
rath újabb feloszlatását fogják szükségessé 
tenni

Mivelhogy szinte kétségbevonhatatlan, 
hogy a kormány félhivatalosának ez a czikke 
»illetékes helyről« sugalmazva volt, a dolog 
ma élénk szó beszédre adott okot politikai 
körökben. Ha e kombinácziók — melyekhez 
mindenestre sok szó fér még — valók, úgy az 
uj választások október végén, november ele 
jén lennének, később aligha, mert bajosan 
akad még miniszterelnök, a ki gróf S/.apary 
Gyula módjára egy tó i választás súlyos gyöt­
relmeinek akarná kitenni az országot, ha csak 
nem muszáj valami nagyou.

A függetlenségi és 48-as Kossuth pártot 
nem talaija készületlenül — a ház feloszla­
tása.

A párt végrehajtó bizottságát már a ta- 
vaszszal megválasztotta. És ez a végrehajtó - 
bizottság a legnagyobb előmunkálatokat tette, 
hogy a part'agok számi lehetőleg megsokszo­
rozódjék.

Szükségesnek tartottuk ezt kijelenteni 
nemcsak azért, mintha a párt el akarna odáz ii 
a választások határnapjai, — vagy legalább 
is örülne annak, ha ez a lehetetlen és tehe­
tetlen »paktum parlament« minél tovább ve­
getál, — de szükséges volt ezt közzé tenni 
azokkal a híresztelésekkel szemben 1«, mintha 
a függetlenségi és 48 as Kossuth part nem 
volna országszerte teljesen szervezve. Igen is 
szervezve van és fegyelmezve van, s azt óhajt­
juk esik, hogy vonjak ki a választás esélyei­
ből a tiltott hatalmi eszközöket; akkor majd 
meg fogja látni az a mi nagy szabadelvüpárt, 
hogy mivé zsugorodik össze.

Román-bolgár konfliktus,
Igazán furcsa dolgok derülnek ki a bol­

gár forradalmi bizott-ágra. Mmtha nem i- 
Európában volna Bulgária, olvan veres és ke­
gyeden összeesküvesek nyomára jöttek. — A 
bizot'ság meg a kínai boxerek metódusánál is 
czi'rábbal választolt.

Egyszerűen átküldie gyilkosait Romániába 
azzal az utasítással, hogy jtegyenek el lábalól 
mindenkit, aki Maczedonia annexióját ellenzi. 
E bizotisag megbízásából gyilkoltak meg eddig 
barom politikai személyiséget s már a negye­
dik ellen is megvillant a tőr.

Florescu bukaresti vizsgálóbíró tegnap 
este az északi pályaudvaron éppen abban a 
pillanatban tartóztatott le egy bolgárembert, a 
mikor ez Take Jonescu volt minisztert meg 
akarta gyilkolni. Állítólag már ez is bevallot­
ta, hogy a forradalmi bizottság parancsára 
cselekedett.

Károly román király ellen is ki volt mar 
adva az utasita«. A kiráht októberben akar­
ták me'gyilkolni és ugyanaz nap a több ezer­
re rugó bolgár maczedon bandak melyek Rusz- 
csukban es Szmlában katonai gyakorlatokat 
tarianak abban az időben bolgár tisztek fel­
ügyelete alatt, hirtelen betörtek volna Dobrud­
zsába és kihasználva a Bukarestben uralkodó 
nagy zavart, e provincziát annektalták volna 
Bulgáriához.

Természetes, begy i'yen viszonyok között 
Románia a legkomolyabb követelésekkel lép fel 
Bulgáriává! szemben s hogy fellépésének nyo-

Környezete, barátai, 
könnyelmű emkerek. 
alkotnak, a melyben 
nagyobb művész a

szeretettel mind léha* 
Olyan társadalmi világot 
azé a dicsőség, a ki 

feslettség művészétében. 
De egy n'pon világosság kezdett derengeni 
lelkemben, szivembe tlsz'a érzés lopódzkodott, 
s véremet jóleső enyhe melegség öntő te el. 
Szerelmes lettem, önzetl.n, tiszta, mely sze­
relemmel szerettein meg egy embert,, a ki az 
érkölcs nemes világában élt, a kihez én szen­
nyes lélekkel, festett arczczal bűnös múlttal, 
szégyenteljes jelennel nem közeledhettem. 
Messze, magas m atlt fölöttem, mint egy Isten, 
s én csak imádkozásomban, áhítat között 
gondolhattam reá Sokáig hordozt im e mély, 
kiolthat Ulan szerelmet keblemben, orgiák kö­
zött igyekeztem csititani fajó szivemet, de a 
győzelem mindig a szerelmemé volt. Ezzel a 
— tiszta érzéssel szivemben akarok meg­
halni . . .

B . . . Margit.
A név hallattára nagyot nézett az írnok, 

fö vette szemeit a papírról, s kérdőleg tekin­
tet a kapitány urra,

— B . . . Margit! Ismétejiik ezt a le­
ányt. Tudja a kapitány ur, sokszor megfordult 
nálunk.

— Ahá I Az a szép leány, a kinek ha 
rosszul folytak dolgai, mindig elcsukta ma­
gát ? Néha azt a benyomást tette reám, hogy 
szándékosan tut a szerencséje elöl s elron- 
gyoszdik. Bedig élhetett volna fényesen. Egy­
szer láttam a lige ben, hintóbán, úgy öltöz­
ködve, m nt valami grófné. Még emlékezem, 
nagyon megnéztem akkor; vissz mezeit ; s nem 
teli bele egy hónap, már megint elem került. 
Sajátságos egy teremtés, sajnálom szegényt.

A másik szobában ideges mozgás lámadi,

a nézők összébb simulnak, s még halkabban 
kezdtek el »ugdo-ni.

Az orvos fölemeli a haldokló jobb kar­
ját s kezei közé fogja. Az a kackias cifra 
kisasszony öli a sarokban ágaskodva néz a 
pamlag fele, de szegyei közeledni. Pedig e 
társaságban ö az egyedüli barátnője a sze- 
r ncsetlennek.

A házmestr-rne siránkozva fordul az 
orvoshoz :

— Mentse meg doktor ur. Kedves, szép 
leány volt. Jó szivü, müveit urinő. Mentse 
meg doktor ur.

A haldokló alig észrevehető mozdulatot 
tesz. Ah, eleijeit adott magáról. Beszólitjak a 
kapitány urat. Most talán megtudhatni vala­
mit, a mit a jegyzőkönyvbe foglalhatni. A je­
lenlevők hallgatagon húzódnak félre a törvény 
embere előtt. A kapitány ur megáll i pamlag- 
nál s szomorúan tekint a szerencsétlenre.

A szegény Margit megrázkódik, mintha 
delejes folyam érte volna s egy percre fel­
nyitja nagy merengő szemeit, me yek most 
halványak, megüvegesedtek, csaknem élettele­
nek. A mint megiatj i a kapitány urai, mélyen 
rászegzi tekintetét, fejét fölemeli kissé s 
egesz teste vonaglik, mintha felakarna kelni, 
ajkai megmozdulnak, de szó, hang nem talál 
u'at a hörgő torkon át. Annyi ereje van, 
hogy kezét odanyujtsa a kapitánynak. Milyen 
eró van most ujjaiban, minő tüze van most 
szemeinek, milyen átha'ók,sokat mondók azok 
a sugarak, melyek a kapitány szivébe szúr­
nak.

Mindez egy másodpercig tart csak. Vissza- 
hanyatlik s meghal.

matékoi is adjon, fegyverkezik. Egymia| 
hármas szövetséget is felkérte közbenjárás ? 
biztosítói kívánván ekkép Közép-Európa ho”' 
járulasat, ha a viszonyok oda fejlődnek h^4 
tényleg megkell üzennie a hadat BulgárianaU

Egész Bulgária bábomra készül, a t 
mán határon fekvő falvakba csapatokat küld 
lek s lázasan dolgoznak azon, hogy a n 
rudzsa hatarán levő régi s még az 1877 z • 
orosz-török háborúból fenmaradt földsánczokl! 
kijavítsák. a

Ezekre a területekre most senkinek sem 
szabad lépnie a hadügyminiszter engedek» 
nélkül. Egész vonatok szállítják naponta » 
román határra a fegyvert és municziót. Az 
1890. évi korosztályt behívták. A sutnlai ég 
turnovai gyalogezredeket eőre toltak e<égz 
Arab-Tabiáig, ugyanoda vezényelték a rasgrtdi 
lovasezredet is. *

A sistovi, nikápoli ea viddmi regi dunai 
erődöket ágyússal szerellek f,d g az őrség u 
a burgosi es saskovt gyalogezredekkel erösi- 
leitek meg. Sok magyarázgatá-ra ad okot 
bogy P.prikov bolgár hadügyminiszter egy 
szóvát'ás után, melybe Radoszlavov belügyi 
mmi-zterrel 'keveredett, táviratilag adta be 
Ferdinand fejedelemnek a lemondását.

A józanabb elemek a fejedelemtől vár- 
nak mindent, aki ma érkezik Szófiába, Az ö 
erélyélől függ hogy a feltornyosuló vésziéiből 
eloszlanak-B a balkan égéről vagy i-em. Hely. 
zete r emmi esetre sem irigylendő, sőt keayeg- 
nek és veszedelmesnek mondható. Mert ha 
tény az, bogy az egész akczió az 6 környe­
zetből tehát úgyszólván azemeláttara indult 
ki, akkor a forradalmatok ellen nehéz lesz 
keményen leli pnie, mert dühök bizonyára 
ellene is forduu

De még ha nem is tudott a forradalmi 
bizottság terveiről, b zonyos fokig nemzeti aa- 
piráczióksi kell idíojtania és félig-meddig nem­
zeti hősöket megbüntetnie. A fejlemények 
mindenesetre megérdemlik, hogy éber figye­
lemmel kísértessenek.

A kínai háború.
Washington, aug. 29, 

Amerika külföldi képviselői azt az u'a* 
sitás kapták, hogy az illető államok körmi* 
nyainái puhato ózzanak jövendőbe t kínai poli­
tikájukról és arról, hogy kívánatosnak tart­
ják-e, hogy Li-Huog-Csang a hatalmasságok­
kal tárgyaljon. A válaszok már beérkeztek él 
a kabinet tegnap foglalkozott velük. Egyik 
hatalmasag sem tett ezélzást jövendőbeli poli­
tikájára nézve. Anglia es Oroszország teljesen 
autorizáhnak 'artja Li Hung-Csaogot a tárgya- 
Iá-ok vezetésére, ellenben Németország kere­
ken kijelentette, bogy nem tárgyal vele.

London, aug. 29.
A Daily Newa jelenti Sanghajból tegnapi 

kelettel:
Az amoyi angol konzulnak egy e hó 

17*en kelt távirata azt jelenti, bogy a japánok 
egy ágyút irányítottak a taotáj házára. A hely­
zet fenyegető.

A taotáj tiltakozott az ellen, hogy csa­
patokat száll.tsanak partra, mert ez ellenke­
zik az alkirálylyal létrejött megegyezéssel, és 
kijelentette, hogy nem képes a rendet [ón­
tartam, ha a csapatokat nem vonják vissza.

A Times a következő tegnapi keletű bong- 
kong táviratot közli :

Ideérkezett jelentések szerint a fekete- 
zászlósok folyton támadjak az ész ki folyónal 
lévő telepitvenyeket és pusztítják a misszió* 
náriusok birtokail.

A délafrikai háború.
London, aug. 29. A Stand»rd-nak jelen­

tik Belfastból 27-iki kelettel, hogy az cl eusój 
móf megszólva tartja a vasúti vonattól délre 
fekvő domb lanezot, de azokról a szikláktól, a 
melyekről tegnap lövöldözött, elsergeiték. 
szándékokban még most is vannak kis búr 
csapatok. Ké' nthez agyú időnktől lövöldözi 
az angolok hadállásáig kényszer! ette az sú­
gótokat, hogy vonatukat visszavonják.
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A franczlák Szudánban
Boédeaax aug. 28.

A Vilié de Meceo gőzhajóval ideérkezett 
Chaudié, az afrikai nyugati partvidék kor­
mányzója, továbbá több tiszt és altisz', akik a 
Vouloi-Chsnoine-féle expedícióhoz tartoztak é* 
tanúi voltak a ziníeoi tragédiának, a mely 
a megmaradt személyzettel Paliér százados 
vezetése alatt visszatértek Szudánba. Palier 
Szenegálban meghalt.

Palier már megkapta ut'evélmenlesit iga 
tolványát és már egy hónap óta Franczia- 
orszagban volna, ha .Szenegál nem lett volna 
35 napon át teljesen elvágva az anyaország­
tól, mert a Lodakárral való forgalmat az ott 
uiálkodó járvány miatt beszün ették. A zinde 
ri gyilkosság megvizsgálásával meghízott 
Laborie Őrnagy és Laury őrmester letagadják 
a párisi lapokban nekik tulajdonított nyilatko­
zatokat. _______

Bresci pőre.
Budapest, aug.29.

Ma regg-1 kezdődőt meg Milanóban Gaet­
ano Bn-schme«, Umber*ó király gyilkossá 
pőrének a tárgyalása. A tárgalas iránt termé­
szetesen óriási az érdeklődés és mint mindenütt, 
úgy Milanóban is az asszonyok azok, a kik a 
legkevesebb ostromot fajtatján a belépő-jegye­
kért. A tárgyalás menetéről csak kévés fart 
hozott a taviró, annyi azonban valószínű, bogy 
még ma meghozzák az ítéletet.

A törvényszék brevi manu intézkdései le­
galább azt bizonyítják, hogy felsőbb utasitáarz 
gyorsan akarnak végezni Brekivel, a ki kol- 
nap már valószínűleg bevonul az ergastoleba 
és ráborul a feledés fátyla

Sajátságos játéka a véleilennek, hogy 
Bresci éppen azt az embert ölte meg, a kinek 
uralkodása alatt a halálbüntetést eltörölték és 
pőrét abban a városban tárgyalják, a bel 
Beccaria, a halálbüntetés eltörlésének kezde­
ményezője lakott, sőt a törvényszéki palota i- 
a Beccariárol elnevezett téren all. A tárgyas 
latról a következő táviratot kaptuk :

Milano, aug. 29.
A mai napra a hatóságok rendkívüli 

intézkedéseket tettek. Már hajnali 5 órakor a 
Piazsa Beccaria, a hol az igazságügyi palota 
van, égé zen megtelt rendőrökkel és katonák­
kal,’ Az intézkedés szerint minden rendzava­
rás’ lehetetlen. A rendőri intézkedéseket maga 
a rendőrfőnök; vezeti. E czelból beosztottak 
mellé 19 rendőrfelügyelőt, 180 rendőrt, 90 
karabimerit, két osztály fava-ságot és loü 
gyalogost. A hírlapírók szamara külön szá­
mozott padokat állították fel a teremben.

Merlino római ügyvéd ma reggel tél 7 
órakor érkezett meg Milanóba ó- azonnal be­
szélt Ereseivel. Merlino tudvalevőleg a tár­
gyalás elnapolását lógja indt váuyozni azon 
az alapon, hogy ideje legyen a tárgyalási 
iratokba betekinteni. Bizonyos azonban, hogy 
az elnapolasi indítványt a törvényszék el 
legja vetni. Brescit Merlinón kívül, MarUlli, 
a hivatalból kirendelt védőgyvéd is vedem 
fogja.

Milano, aug. 29.
A tárgyalás 8 órakor vetie kezdetét. Az 

esküdlek ^sorsolása igen sokáig tartott. Ez 
idő alatt e közönséget nem eresztették be az 
aulába és a hírlapírókat az igazságügyi pa 
Iota udvarán helyezték el. A teremben t" 
télitekről eddig csak annyi szivárgóit ki, h g 
Merlino elnapolasi kárvényét a törvé ys-.vK 
rövid tanácskozás után elutasította.

Milano, aug. 30.
Pont 10 órát mutatott a törvénykezési 

palota nagy órája,'fas még a terembe nem le­
hetett belépni. A táviróbivatalt a palota udva- 
rán állították fel, hol számos hivatalnok telje- 
siti a szolgálatot.

Milánó, aug. 29.
Bresci nyugodtan, szinte közönyösen ül 

helyén. A rend töntaitására csendőrök és test 
örkatenák ügyelnek. A tárgyalás újra megnyi­
tása után, 10 óra 40 pereikor, bejelentették

az elnöknek, hogy Bresci a szünet alatt kije­
lentette, hogy a kérdésekre nem fog válaszol­
ni, Merlido ügyvéd újra kérte a tárgyalás el­
halasztását, mert csak tegnap kapta meg a 
fölszólitást a védelem elvállalására. — Az 
ügyész ellenezte a tárgyalás elhalasztását, — 
mire a törvényszék elvetette a védő indít­
ványát.

Róma, aug. 29.
A Bresci ellen folytatott vizsgálat azt 

eredményezte, hogy a monzai alprefektust, 
D a p i é r r e t hivatalától megfosz­
tottak.

Milánó, aug. 29.
A véd és vádbeszédek rövidek voltak és 

az iié'elhozitalra este hét óra 20 pereskor 
került a sor.

A teremben néma c-end volt, mikor az 
elnök megkezdte az itelet kihirdetését:

ö felsége III. Viktor Emánuel, Is'en 
kegyelméből és a nemz t akaratából 
Olaszország királya elítéli a király­
gyilkosságban bűnös Bresci Gajeta- 
nost magánzárkával súlyosított élet­
fogytiglani galyarabságra, polgári jo­
gainak elvesztésére s a perköltségek 

megfizetésére.
Bresci állva hallgatta az Ítéletet. Egy­

kedvűen fogadta, egye'len arezvonása sem 
változott.

ig van közöttük s az ifjú Medve e szempont­
ból még különb ember is az öregnél, mert ne 
ki több van egy ősével.

A család ellenzése oly hullámokat vert 
fal, hogy állandó rovatot képez a fővárosi és 
vidéki lap 'kban a Medv“-csalad által csinált 
közbotrányokról szóló tudósítás. Ez a «csalá­
di ügy» most már oly terére csapott — a 
nyilvánosságnak, mely méltán kihívja a köz­
vélemény kritikáját.

Minő érdemeket szereztek annak idején 
a Medvék s miként adták fényes jeleit magyar 
n mesi mivoltuknak, az teljesen ismeretien 
dolog ugyan a világ előtt, nem vonjuk azenr 
ban kétségbe, hogy nemcsak azért voltak kü­
lönbek nálunk, közönséges polgári halandóknál 
mert elmondhatták :

A Medvék kutyaböre.
—■ Nyilvános családi ügy. —

Sárosi Paula kisasszony a debreczeni 
színtársulat tehetséges kezdő tagja ; művészi 
hivatottsaga a müértőknek, fiatalságának üde 
bája a lobbanékony sziveknek érdeklődését 
vonla magára és kétségtelen, hogy szmlársu- 
latunk művészi koszorújának ö egyik igen 
kedves, legszebb reményekre jogosító vi­
rágszála. .

Minden tisztelet ennek az ifjú hajadon- 
nak, ki zsenge fiatalsága daczára már is szép 
pályát tört magának, melyen nemcsak kenye­
rét keresi meg, hanem elismerés s talán or­
szágos hírnév es dicsőség várakozik reá, mert 
megvan hozzá a rátermettsége és vas- 
£t k ti 18

Hozzánk debreczeniekhez még más gyön­
géd szálak is fűzik őt, a mennyiben egy Deb- 
reczenben egykor közbecsülésben állt s meg 
lehetősen kiterjedt családnak sarjadéka ; s ha 
még hozzá teszszük, hogy Sárost Paula egyik 
legnagyobb s halhatatlan érdemű költőnknek 
Kiss József.iek édes uookahuga : még azt 
U tulajdonságai is kétségtelenül kiemelhetjük a 
kis művésznőnek, a mire bizonyos körök sze­
retnek súlyt helyezni, begy jó c s a l a d ból
való. ... ...

A debreczeni jogakagémta egyik ilju 
hallgatója halálosan beleszeret a szép művész­
nőbe. Ifjú ember még, de mint mondjak, te­
hetséges.

Ha csak tizedrészoyi becsvágy és akarat 
erő van benne, mint imadotijában : bizonyára 
szép jövő áll előlie, pályát törhet magának a 
társadalomban, melynek hasznos, jóravaló 
munkása lehet. A magyarság fájának becses 
es drága minden kis rügye, levele ; hogyne 
néznénk hát rokonszenves figyelemmel arra a 
derék gyermek-ifjúra ki férfi'as határozottgá 
gának s önálló akarat-erejének már kora ifjú­
ságában ily fényes bizonyságát apja. Ha csak 
ennyiből állana a kis regény : mosolyogva fo­
gadnánk ennek hírét, mint egy szép kis idyllt 
áldást és boldogságot kívánnák az egymásba 
gabajodott fiataloknak.

De bizony ebből az idyllbő| drmám, sőt 
kicsi híján már idáig is majdnem tragédia 
lett. A galambok turbékolásába belemozdult az
öreg medve. , ,

Mert az ifjú ember egy Medve ám, még 
pedig dalnoki Medve, kinek famíliájából nem 
kerüllek ugyan még művészek és költők vagy 
más nevezetes emberek de féltékenyen vigyáz­
ván a kutyabőr épségének 8-ad Ízig való ép 
ségben tartására - már cs. és kir. kamarás ur

»Egy istenem, egy életem 
Én az adót nem fizetem.»

szóval nemcsak a rangbeli állapotuk, hanem 
a szívok és lelkűk is n e m e s volt »ne­
mesen érezve, mindenkor nemes cse­
lekedetek altat vál ak érdemessé a n e m e- 
s i névre.

A fiú házasságát ellenző apának e szán­
dék meghiúsítása végett véghez vitt erőszakos­
kodásai azonban teljesen nélkülözik a >n e- 
m e s» vonást.

1. Egy ártatlan, tisztességes bajadont or­
szág-világ előtt alaptalanul rósz hírbe kevert.

2. Fogságba zárta a bérező gákkal őriz­
teti 22 éves fiát, hogy ott élvezhesse nemesi 
szabadságát.

3. Összeköttet'’sei révén ki tudta vinni 
a magát »szábadelvü«-nek nevező kormány­
nál hogy midőn az üldözött s halálba ker­
getett fiú egy jó barátjánál talált ólaimat, da­
czára, hogy sem bűntettnek, sem vétségnek, 
sőt a legartatlanabb kihágásnak még csak az 
árnyéka sem forog fenn : felfogadott rendőrök 
törtek e jó barát lakásába s éjnek idején bru­
tális leiketlenséggel ágyából hurczolták ki azt 
a szerencsétlen fiatal emberi, kinek legfőbb 
szerencsétlensége mégis csak az, hogy ember 
létére Medvének kellett születnie.

4. Most ismét szülei börtönében van le­
fogva a szerencsétlen ifjú s rfanden áron 
őrültté akarják tenni s őrültté is nyilvá­
níttatni csak azért, hogy igy megfosztván cse­
lekvési szabadságától, valahogy azt a szégyent 
ne hozza a nemes családra, hogy annak egy 
szegény zsidó leányt tagjává tegyen.

Hát lehet a világon ennél elitéienddbb 
és nevetségesebb rangkórság?

Nem családi ügy ez többé, hanem a 
magyar társadalmi es politikai életnek égre 
kiáltó bűne.

íme az előítélet és rangkórság egy szo­
morú jelensége, melynek bérszolgájává szegő­
dik a »szabadelvű« államhatalom rendőri 
apparátusi ; rémületes világításba helyezvén, 
a mi ázsiai állapotainkat; bizonyságát szol­
gáltatván annak, hogy egy »jó« család hó­
bortja s a Medvék dragaláto» kutyabőrének s 
kamarást ambitiónak megoltalmazása ele­
gendő ok arra, bogy az állami rend őrei, mint 
valóságos martalóczok fegyverrel, éjjeli betö­
réssel is készek legyenek sárba tiporni a ma­
gánlak szentségét s az egyéni szabadságot.

B. J.

Az én borbélyom.
A boabélyom, a ki eredetileg á diplomá- 

czai pályára készült, de az irigy sorsnak be­
avatkozása folytan a hajfodoritás nemes mes­
terségére adta rá magát, — sokat mondó 
mosolylyal és egy nagykövetnek is becsüle­
tére való meghajlással mutatott nekem 
helyet.

Mialatt az államat beszappanozta, el­
mondta, hogy ő nem tartozik ama közönsé­
ges borbélyok közzé, a kik egyszerűen meg- 
elégesznek magával a szappanozás té­
nyével.

Nem 1 Az ő szappanozása egyúttal masz- 
szirozás is, a mi egészségügyi szempontból 
fontos újítást jelent, mert azáltal hogy az 
állat szappanozás közben masszírozza és ide-
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oda rángatja, megerősíti a fogakat zz ő helyű 
kön és hozzászoktatja a fajét egy e s e t- 
leges tengeri utazás következmé­
nyeihez.

Mint a nyájas olvasó ebből is sejtheti, 
az én borbélyom bátran orvosnak is szülei 
hetett volna, — a diplomácia még csak ezu an 
következik.

Miután a szappanazás komplikált műve­
lete elvégeztetett, borbélyom dühtől villaroló 
s/emekkel, kezében a borotvát magasra tartva 
közeledett felém.

Önök persze most azt gondolják, hogy 
a horb lyom most menten elnyiszszantja a 
nyakamat.

Szó sincs róla. Ez a fellépés is az ő ki­
váló metódusához tartozik, a melyből az a 
haszna van a borotválkozó emberiségnek, hogy 
idegeit erő-iti.

— Mert — úgymond a borbélyom — ha 
a franczia forradalom idején az embereket az 
én metódusommal borotválták volna, nem 
féltek volea úgy a lenyanaztatastól, vagy 
legalább is jobban bírták volna ki.

Ebben igazat adtam neki annál is in­
kább, mert éppen a nyakamat csiklandozta a 
borotvával.

— Szegény Toncsi ! — sóhajtott a bor­
bélyom — hogy ha őt is úgy borotválták 
volna ! .£. .

— Miiéle Toncsit ?
— No hát Mária Antoniettet.
Megdöbbentem. Ez az ember azt hiszi, 

hogy a franczia forradalom idején a nőknek 
is szakaluk nőtt.

— Mit szol az én legújabb problémám­
hoz ? kerdé borbélyom, mialait úgy rémiéit 
nekem, — mint ba az orromat akarna le­
vágni.

— Bicsoda brobléba ? (Itt meg kell je­
gyeznem, hogy borbélyom e pillanatban az or­
romat tartotta két ujja kö/.t, . zért nem be­
szélhettem m-mel.)

— No hat a Sándor király.
— Deb indok s-bbit se róla.
— De azt csak tudja, — bogy meg­

nősült ?
— Hogy begbősült azt tudob.
— És azt tudja, hogy ezzel a nősuléssel 

micsoda problémát oldott meg ?
— Azt deb tudob.
— No hat hallgasson ide. Erről a prob 

lémáról nem tud senki csak Sándor király és 
ée. Sándor király tudvalevőleg haragban él az 
apjával és az anyjával, ez annyit jelent, mint 
ba ök ő rá nézve nem is léteznének. Most te­
hát, amidőn Sándor elvette draga Masináját, 
megoldotta azt a problémát, miként lehet 
anyai, ayát es feleséget egy személyben össz­
pontosítani.

Tudja meg uram — mert most már ezt 
hárman fogjuk tudni : én, Sándor és ön - 
hogv Drága Masina szerető anyja is egyúttal 
az ő fiának, aki neki a férje.

E fontos, mondjuk mindjárt három fontos 
titok hallatára rémülten hagytam el a borbély 
üzletei.

Eudeon.

hírek.

A király köszöneté Debreczenhez.
0 felsége 70-tk születésnapja alkalmából 
az egész orstág üdvözletei küldött. Ki­
rályunknak jól esett magyar népe sze­
reidének megnyilatkozása s elrendelte, 
hogy Szeli miniszterelnök tolmácsolja 
köszönetét az egész országban. A kirá­
lyi köszönetét Debreczenben felragaszok 
utján tették közzé s mától kezdve ol­
vasható mindenfele.

* Hírek a városháziról. Az 1901-ik 
evre szóló költségelőirányz it tárgyalását tog- 
nap délelőtt raegxezdette a városi tanács es 
behatóan megvitattak az egyot tételeket, gon­
dosan kerülni igyekezvén a dekficziót és köz­
ségi pótadó remeit. Csak a rendes budgetnek 
egy részével tudtak délig készen lenni. Ma 
délelőtt ismét folytatják. Úgy halljuk, bogy a

rendes költségvetésben nem lesz hiány és így 
községi pótadó emelés s-m.

* Az adóprés. N igyváradi levelezőnk 
Írja, hogv Biharmegvében nagy elkeseredést 
okoz az, hogy közvetlen az ara'ás után vas- 
szigorral latiak hozzá az adó behajtásához. 
Bihar vár megyében az utóbbi időben nagyon 
fölszaporodot az adó hátralék. Sok követelés 
már behatbatatlauná vált; amit a pénzügyi- 
igazgatóság sénytelen leirui. Ezért aztán most 
aratás végeztevei ugyancsak megrohanják a 
gazdakat, A pénzügyi kormány annyira rásza­
badítja embereit a föld népété, hogy a pénz­
ügyigazgatóságának nem is elég a rendelke­
zésre élló végreb tjtó. Kisegítő végrehajtókat 
fognak alkalmazni, akiknek a napidiját a 
jegyzők bőrérői húzzák le. Azt tártján ugya­
nis, hogy a jegyzők okai as ado hátralékok 
fölszaporodásának, s mivel a szegénységgel 
Küzkodó nepnek haladékot adtak, fizessek 
mo:.t a b-haj'as k:isis?gett. így teszik ndunk 
tönkre a szevény földmives népet.

* Az Emke gyújtók jövedelme. Egy 
csinos grafikai táblázatot kaptaok, mely rikító 
vörös színnel ánrázolla az Emke gyújtók fo­
gyasztásnak emelkedését hónapról-hónapia, 
Derék munkát végzett ez a kis gyújtó, kiszo­
rította a sok kúlfóldi gyújtót és az Emke 
szép és hazafias ezejaira 5160'35 koronái 
jövedelmezett. Ha meggondoljuk", hogv ez a 
jövede om a közjó szamára, tulajdonképpen 
senkinek sem került áldozatba és avva' sza­
porítható, hogy mindenki az 6 krajezarjaért 
magvar gyújtót követel osztrák helyet', ekkor 
bámulnunk kell, hogy meg mindig annyian 
csupán közönyből a mindenféle osztrák gyűj­
tőt fogyasztják.

* Hajduvármegye költségelőirány­
zata. Hajduvármegye törvényh < lóságának 
számvevősége most állította össze az 1901 — 
902 évi költségelőirányzatot a törvényható­
sági közutak építési, kezelési es fentártasi ki­
adás iról, másrészt az érintett kiadások fedő 
zes-re szükséges bevételekről. Összes bevétel 
210771 korona 97 fillér, összes kiadás 233164 
korona 70 fillér. Hiány 22392 korona 73 fil­
lér. A költségelőirányzatot az őszi közgyűlés 
fogja Iá gyalni.

* A bragangai herczeg Bihar Füre­
den Tegnap este óta illusztris vendég idő ik 
a vadr^gényes fekvésű Binar Füred fürdőn. A 
fiatal Ferenci József bragangai herczeg érke­
zett oda Festetics gróf kíséretében egy vadász 
kirándulás czéljaböl, A kellemes időt azonnal 
felhasználták az előkelő vadászok és Kovács 
dragonyesdt jegyző vezetose mellett indultak 
el vadasza'ra. Hajtásra került medve, farkas, 
őz és apróbb vadak s a vadaszat eredménye 
fényes volt. Az épen Bihar Füreden tartózko­
dó Pavel püspök ké-z-éggei átengedte vadász 
t-röletét a vendégeknek, kiket annyira elra­
gadott a fenséges fekvésű vidék, hogy meg­
ígértek többszöri látogatásukat (is. A fürdőből 
ma este utazott el a herczeg és kísérete.

Óra tolvaj. Möller Simonffy utcai 
szállító aranyóráját Nagy Janos zsákhordó

az országban, de nem tudnak a nyomára ak 
ni — eltűnt. Számos terhelő adat 3 biz ad" 
ték van a csendőrség birtokában ez ellen°“!l‘ 
hasztalan, mert nem találják. Ha ezt az ’ “9 
bért sikerül kózrekeriteni, akkor — u„v etn" 
dolják — a hosszas s fáradságos vizsgálatoak" 
meglesz az eredménye. na*

* Egy miniszter a babona ellen
Szerbiának uj belügyminisztere, Popovics ' 
mint a belgrádi 1 pok jelentik — szigorú re7 
(leletet bocsátott ki az ország összes közigaz" 
gatási hatóságaihoz, a mely főleg a síkságon 
elhatalmasodott babooasag ellen alkalmaz#^* 
hivat di rendszabályokat tartalmazza, A né 
pesség műveletien retjeibe begyökerezett ba- 
bonaság a legmesszebb menő erkölcsi és nem" 
zetgazdasagi veszélyeket hordja magában, U 
például jelzett rendelet kimondja, hogy azok 
a hétköznapok, a melyeket a nép eddigeié — 
noha sem ál ami, sem vallási ünnepet nem 
képeznek — csupán babonás szokásból un 
nepnapokul munkaszünetiéi ült meg • ezentúl 
közönséges, munkára kötelező hé'közn pnknak 
fognak tekinteni. Ilyen Sze.it-Heverdel-napnak 
tekintették (többek közt) a parasztok az ara. 
tas idejének szerda és péntek nrpjail s a ki 
ekkor mégis dolgozóit, azt erőszakkal meg. 
akadályozták étiben s a néphit meg volt gyű- 
zödve, hogy a szentségtörő munkás merény- 
löt előbb-utóbb utói fogja érni a bosszúálló 
nemezis, valamely katasztrófa képében. Egy 
e-ztendöben összesen 116 napon lebzselt a 
szerb paraszt különböző babonaságok ürügye 
a alt. Főleg pedig akkor látjuk, mennyire jo- 
gnsult az uj miniszter erélyes föllépte, ha el­
gondoljuk, miszerint Szerbia egyes részeiben 
nem ritkán balottesonkitasok ős tömeges, ki­
fürkészhetetlen bestialitásokban nyilvánult a 
babonaságtol sötét vakbit. Naponként birt 
adnak a apók, hogy itt és itt újból kiástak 
“gy halottat, s a hullát kesékkel es átszűrt 
pálosakkal elék télén it ve tették vissza sirjaba .- 
»hogy ezentúl ne ő kínozza bátramaraátakat 
vampyr kepeben.«

Eme undorító és káros eredményű rend­
ellenességeknek véget fog vetni a belügymi­
niszter uka/.a, mely magas és súlyos pénz- él 
szabadsagbünieléseket szab a kibagókra.

* Rnlikovszki emlékezete. Kedden volt 
ötvenegvedík évfordulója a szabadsagáéra: 
ama nevezétes napján ik, hogy Nagyvárad ha­
tárában vértanúi halált balt Rulikovszki Kál­
in ér lengyel d/sidas százados, függetlenségi 
barezunk hős katonája. A szomorú évfordulót 
kegyeietes módon ülte meg Nagyvarad közön­
sége. Ma reggel 9 órakor gyászmise volt s 
Szent László templomban, melynek közepén 
German Károjy temetsezé-i vállat tulajdonos 
díszes ravatalt emelt. 
Az istentiszteleten nagyszámú közönség jelent 
meg. A varos restéről ott v olt Komióssy Jó­
zsef gazd sági tanácsos, polgármester helyet­
tes, Rimler Károly főkapitány, Darvassy La­
jos katooaügyi tanácsos, ott vojt további 
Győrffy László, WrokL r Lajos, Paksy Gusz­
táv s számos tagja a függetlenségi pártnak.

ellopta. Épen mikor értékesíteni akarta A R>'á9zmiset Vucskics Gyula dr. újvárost
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elfogták. Most a bűnügyi osztály börtö­
nében várja sorsa eldölését.

* A h-pályii rablás. A h-pályii rablás 
ügyében, noha betekóta tart a nyomozás, a 
tettesek még nem kerültek kézre. A környé­
ken ott van Vrábik főhadnagy és Kimics had­
nagy mindegy negyven csendőrrel s ejiel lap­
pal keresi« a tetteseket, de eredménytelenül. 
A rab ók szemelyleirasat a károsok bemondá­
sa alapján ösmeri a csendőrség « a környék 
lakossága és mindennap több o dalról értesítik 
a csendőröket, hogy itt is, ott is, némelyek öt 
helyen látták a körözötteket. A napokban 
elfogtak egy csavargót, kinak személvletrasa 
retllik az egyik rablóra. Az elfogott saját be­
vallása szerint két év óta az erdőségben la­
kik s ko|dul isból 'opásból,tartotta fenn magat. 
Hogy reszes.se volt a rablásnak, a további nyo- 
mozat deríti ki. A fő bűnöst a veze'ő szemelv- 
leirása után a csendőrség megállapító la hogy 
az nem mas mint egy galoaketrii vesedelmes 
ember,kinek többizben volt mar összeütközése 
a törvénnyel. Ezt embert kutatják mindenfelé

plébános végezte PalfTy Béla és Kt isztik Jaoos 
káplánok segédkezősével. Kalmár Kántor ór- 
gonakisérvt mellett megkató gyászdalokat adott 
elő, istentisztelet végeztével pedig a himnuszt 
intonálta, a magyarok szent zsolozsmáját, • 
mit az áhitatos közönség minduntalan vele 
együtt énekelt.

* Utazás a pad alatt. Giovano Pietro 
ágról szakadt szegény komédia» gyerek. Ha­
zája a verőféuyes Ilá.ia volna, de mar oly 
régen elszakadt onnan, hogy nem emléke ik 
még arra a kis falura sem, hol megpillantott* 
a nap-rilágot. Küzdés és szenvedés volt » 
szegény gyerek minden órája. Két éves kori­
ban kóbor komédiások közé kerüli, s azót* 
köztük él. Ebédje es vacsorája a verés voll, 
ezzel tartotta jól az a durva szivü komédiái 
ki a kis Giovano ügyességét a maga javán 
értékesítette, a sok szenvedést és fájdalmat 
már nem hinta e viselni a kis olasz gyerek. 
Tjuppja Nyíregyháza környékán csavargóit »

■
l'.''

.

< i

V V •' I*

I



3L».

',*;. :i VB,

vtV -w v^'l

-u*v<

VZ

VL- V W.

mult bélen, s még keservesebb 
gzenvedést juttatott osztály részül.
A fiú végre is megunt a az embertelen bánás­
módot, s megszökött. Pénzé nem volt. Nyiregy 
házán fellopódzott a vonatra, s úgy pénz nél­
kül akart Budapestre utazni. Sikerült neki 
Hl ad osztályú kocsi padja alá bebújni. A 
padalatt tette meg azután az ntat Nyíregyhá­
zától Debreczenig. Utnözben elaludt a meggyé 
tört fiú, s nem vette észre hogy vonatja csak 
Debreczenig jött, s itt mint vég állomáson 
megáit. Alndt boldogan, talán szépen álmodot 
mikor reggel a kocsi tisztogató észrevette.
A vasúti rendőrség vette azután pártfogás alá 
Most illetőségi helyét keresik a hova majd 
toloncz utón jut el.

* Mikor a festő czitál. A német csá­
szár tudvalevőleg felszólító ta Kossak Albertet, 
a hires csatakeplestőt, hogy menjen Waidersee 
tábornagygyal Kínába. Ez alkalommal a csá­
szár és a lestő közt a következő párbeszéd 
folyt le.

— Nos, Kossak, el megy-e Kínába? — 
kérdezte a császár.;

— Suprema lex regis voluntas, — felelt 
a festő mély meghajlással.

— Ez annyit jelent német 1 — vála­
szolt a császár — h >gy a felesége meg­
engedte.

Kossak elpirult és zavarában alig tudott 
beszélni. K nába azonban raegse ment el, mert 
úgy Iá'szik, hogy a felesége megsem engedte 
meg.

* A bűnös szerelem vége. — Barna
Györgynó született Lunc-ak Etet másodszor 
ment férjhez, a nálánál jóval idősebb Szedlak 
Péter abodi jómódú szöllősgazdahoz. A kika 
pós menyecske szemet vetett a mostoha fiara 
Szedlák Ambrusra, aki csinos legény volt 
ellátta őt pénzzel, úgy hogy az Ambrus fiúnak 
nem keltett többe a munka, eldobta, a kaszat 
kapat * folytonosan korcsmázott.

Lassanként aztán egész elbóditot.a a fe­
jét Szedlák Ambrusnak a szeszes ital, meg a 
mostoha anyjának nézésé, ölelese, csókja, úgy 
hogy kötekedő természete annyira elragadtat­
ta, hogy apját az öreg Szediakot is folyton 
pénzért sanyargatta.

Ha nem adott neki az öreg pénzt a 
knrcsmázásra, a garázda fiú nem egyszer tett- 
legessegre is vetemedett: ütötte verte fölne­
velő apját. Az idén az ubodi szőlőket és gyü­
mölcsösöket elverte a jég, úgy hogy az öreg 
Szedlák hajlékába boköhözött az ínség, sem 
az apa, sem a mostoha anya nem adhattak 
pénzt a korheiy fiúnak, a ki e hó 24-én is 
— ünnep este lévén —- goehány liter borra 
pénzt kért.

— Nincs több, ne korcsmázz többe 1 
mondta neki a mostoha anyja.

Ambrus látszólag megnyugodott a meg- 
változhatatlanban, hanem amint az öreg Szed­
lák este kiment az istállóba aludni, a fiú 
megkötözte mostoha anyját, kivette a fülbe­
valóját, föltörte az almáriumot, abból is el- 
vittó az ékszereket és elmulatta még az nap 
éjjel. A házbeliek csak reggel vet'ék észre a 
fiú tettét, fölszabadították kötelékéből a mos­
tohát, akinek ereit annyira megviselte a kö­
tél, hogy életben maradásához nincsen remény . 
A rabló fiút a csendőrs-g vette oltalmába.

* Vidám tartalékosok. Torontáli újság­
ban olvassuk, hogy a 29-ik gyalogezredhez 
fegyvergyakorlatokra behívott tartalékosok, á 
kik Torontál mellett roest egy erdő alatt ba 
rakkokban vannak elhelyezve, éj idején min­
den kimaradás! engedély nélkül kiszökdösek 
a városba — lumpolni. Az erre való hajlan­
dóságot tudniillik még a czivilsorbol vit'ók 
magukkal a gyakorlatokra, ahova — feleségeik 
nem követhetvén ókét -- már mint szalmaöz­

vegyek vonultak be ; s csak természetes, ha a 
szalmaözvegy szívesen megenged magának egy 
két vargabetűt, pláne, ha, mint az idézett lap 
Írja — ez a kirugán még fizettséggel sem jär. 
Annyiban nem jár tudniillik fizetséggel, amen­
nyiben a kiszökdöaött tartalékosok ezeken a 
dorbézolásaikon a korcsmákban, kávébázak- 
ban és egyebütt következetesen sohasem fi­
zettek.

Ezt annál bátrabban tekették, mert min­
dig 8—10 óráig járták ba az éjjeli mulató­
helyeket s nem volt senki, a ki fegyveres 
csapatokkal össze me t volna tűzni ; legke­
vésbé a värosi rendőrség, mely kis létszámá­
nál fogva csupán akkor ludja fentartmi a 
rendel, ha senki sem zavarja. A tartalékosok 
dorbézolásairól vegre a katonai parancsnok­
ságnak is Ibiébe jutott valami s ez aztán vé­
get vetett a mulatságnak. Az alezredes te*| 
napelőtt délután 5 órakor alarmot hivatott v 
mikor a barak 'egeny-ége sorakozott, kitűnt, 
hogy már akkor kétszáz tartalékos Hiányzott. 
Erre tkjára okai küdtek szét a varosba s 
ezeknek sikerű t is úgy éjfélig összefogdosoi a 
sok lumpoló tartalékost, akiket aztán fegyver 
fogva kísérték ki a barakba, A vidám fiukra 
azóto rossz napok járnak, mert most bünte­
tésből éi[ali szolgálatot is kell végezniük s 
meg őe-ktk keli őrt áhniok, hogy bajiársaik 
ki ne szökhessenek a városba. Ez csakugyan 
kegyetlen büntetés lehet rajuk, mikor ók ma­
guk szeretnének ejsönek kiszokni, Igyjártak a 
29-es tarl elékosok Torontálon.

* Egy játékos, aki nyer. A debreczeni 
gyorsvonat teguap reggel zakatolva, dübörögve 
robogo i ki a pályaházból. Az egyik elsőo-z- 
tályu kocs.ban két ur unottan nézegette az el 
maradozó apró vasúti házikókat s közben 
szid a a rekkenö meleget s az utazás kelle­
metlenségeit. A harmadik állomáson az egyik 
táska mélyéből aztan előkerü't egy csomag 
piros hátú kariya.

— Csak huszonegyest játszom, jegyezte 
meg a másik ur.

— A hogy tetszik, volt a fele'e1 s meg­
indul a jafek vahozó szerencsével.

P.Ladányoal uj utis érkezett, Kifogásta­
lan eiegá ciavai köszönt s elüitnézni a játé­
kot.

— Kaphatok én is kártyát, ajánlkozott 
kih idő rnuiva s bemutatkozót.

A ját-zók meglepődve néitek az idegere, 
a ki arisztokrataboz méltó orrhaoggal telje 
érlbe'etleeuné a nevét.

— Kérem, parancsoljon, szolt nem nagy 
öremmel a bau kot adó ur s leosztotta a kár- 
tzát.

— Bank I hangzott a jövevény szava 
s a következő pillanatban kivaggtt két 
disznót,

Így ment a dolog egész Szajolig.
Az idegen egyre a legbamuiatosabb sze­

rencsével játszott, a mi föltűnt a két játé­
kos ak, de leginkább egy jól Ismert egyházi 
személyiségnek, a ki útközben szintén beszáll 
a kocsiba.

- Hamisan játszik, súgta oda a főpap 
egy őrizetlen pillanatban az egyik játékosnak, 
a ki csakhamar leintette barátját is,

— Érihetlen, uraim, védekezett az ide­
gen. Ne hagyjak nálam ezt a sok pénzt. Mond­
hatom a dolog nem érint kellemesen.

Az utitársak gúnyosan mosolyogtak s 
Szolnokra erve, az első utjok a rendőrségre 
volt.

_ Egy magas barna monoklié ember ?
tudako ta a kapitány tőlük, a mint elmondtak 
az esetet.

— Igen. A fé'szemére egy kicsit hu­
nyorít.

— Persze. Egy nótárius játékos, lelke­
sedett a rend derék feje s nyomban útnak 
eredt a két panaszosa <1 a veszeiei mes ki 
nyomozására.

Alig értek ki az utczára, az egyik ur 
meg'epődve kiáltott fel.

— Ott jön.
_ Hal ? tekintett körül fürkészve a ka­

pitány.
_ Mindjárt itt lesz az a szürkeruhás.
A kapitány most már még jobban kutat,

de nem lát semmi gyanúsat. A gyanúsított 
pedig ezalatt egészen eiéiök kerül.

— Van szerencsém, méltóságos uram, 
szalutál s hajlong a kapitány a monnklis UJ 
előtt. — Hát ez? csodálkozik a két panaszos 
egyszerre.

— X. főispán Biztosan a rokonát jött 
meglátogatni

A fölv lágilás végét azonban már nem 
hallottak az urak. Egyszerűen elpárologták a 
kapitány mellől.

x Angelotti mulató. Ma 30-án és hol­
nap 31-en lesz a k»t utolsó előadás a Bika 
szállodában. Az utolsó előadás annyiból is 
érdekes lesz, mivel e napon tudatja a jeles 
művésznő, Angelotti Vilmosáé jutalomjátékat.
E napon tornaija be ez évadban utoljára hi­
res Trausformátió szamját, teljesen uj műsor­
ral. Az igazgató ez utón fejezi ki 
köszönetét a n. é. közönség eddigi pártfogá­
sát is kéri, hogy továbbra is tartsak meg őt 
jóindulatában.

* A nazarénos vallomása. N gy váradon
mint leveiezóuit j iea i, ni >r regebn idő óta 
töri a fejet a rendőrség, hol r jiőzik az a 
penzhami-itó banda a mely a varost es kör­
nyékét valóságra! elárasztja hamis pénzekkel : 
cselódásig híven utánzóit forintosokkal és 
koronás kai ? Különösen vásárok alkalmával 
merült fel tömérdek panasz, hogy a piaczon 
roppant sok hamis pénz forog. A szorgalmas 
pénzverőmühely tálán őrökre titokban marad 
ha a rendőrségnek segítségére nem jön a na- 
zarénus bűnbánóé, amely már annyi titkolt 
bűnnek a nyomara vezete't. Ugyanis a váradi 
rendőrségen Rimler Karoly főkapitány elé egy 
szomorú nezesü őszbecssvaradott ember járult 
bona alatt kapcsos bibliává : Alázatosan ma­
tatom, ezért jöttem, hogy nemileg bűnömet 
fe gyónja I). Erre elmondta, bogy neve Szabó 
Gabor, a ki isteni retid-lere az igaz 
hitre tért s most meg kell tisztulnia. — 
Ezért is bevalijá, hogy Källay Sándor nevű 
társával ők gyártották a tok hamis pénzt s 
ők is hoztak forgalomba. A száldobardi erdő 
kunyhójában volt a műhely s onnan vi tek 
a pénzt a z e r t e az országba, mert nem­
csak Nagyvárad piacának juttattak belőle, 
da Debreczenbe ős Miskolczra is elvittek 
Mindezt szépen jegyzőkönyvbe diktálta 
mire a főkapitány elrendelte Kalai Sándor kö­
rözései, a bűnbánó ntzaiéuust pedig rendőri 
felügyelet mellett szabadlábra helyezte.

Közönség köréből.
Apelles vargája.

A «D-tbreczem Hírlap» aug. 27-iki szá­
mában Apelles vargájának csap lel ezv név­
telen iró, mint utóbb megtudtam : ifjú Széli 
István városi napdijas ur s ezeket mondja 
meg pedig többes számban :

• Meddig kell még szót emelnünk a refor­
mátusok érdekében illetőleg az isteni tisz­
teletek korrect tartass, majd 
a legújabban a temetesek alkalmival tör­
tént kisebo-nagyobyb me .'gondol .(lati eljárá­
sok ellen. Tegnap déum is egy kellemet­
len benyomást keliő esetnek volt okozója 
egyik ón kvezér hirtel n haragja, de egyút­
tal a «P. D.» kör tagjait is fencé jük, ölelve 
figyelmeztetjük, hogy máskor, ba tenvtérré 
mennek, ne tűrjék meg maguk között ax 
olyan 'agot ki biczikli sapkávil s rikító 
csikós harisnyában átereszei megjelenni egy 
vegtisziessógiele eo» s'b.

Nincs szerencséin ismerni, ban m hatal­
mas, nagy ember lehet az »z tfj. Széli István 
városi napdijas ur, aki így 1 czkézie.ti most a 
lel készeket az istent tisztelet -k tartasaban, 
majd meg a kántort regulazza a temetési szol­
galat alkalmava1.

Azt elhiszem, hogy ba I» kell másolni 
valamit, azt ifj. Szél István ur megtudja csi­
nálni, de a hirlapiráshoz nem igen ért többet 
mint a hajdú a ha'angön'é hez.

Mert a ké-es utczai eset sem ugv történt 
mint a hogy megiraiott.

Hanem következőleg : a Petőfi dalkör 
tagjai a diákok előtt men'ek figvelmeztetes 
nélkül a kis templomig' Minor a kis templom-
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hoz értünk, akkor mondtam illedelmesen V. . . 
működd tagnak : ha maid a templomból kijö- 
rünk, kérem utánunk jüjj-nek. mert rosszul 
veszi ki magát, kogy egyik biszikH sapkában 
h;irisnyabi>n van, a másik czigareitazik, del 
meg különben is mindig a diákoknak kell elől 
menni, mert az egyházi szertartást azok vég­
zik, utánuk szoktak jönni a testületek. Erre 
V. ur azt mo -dta : miért nőm mondtam mind­
járt, a mint a ház'ól elindultunk ? Nem akar- 
iam feltűnést csinálni — le ebem — hanem 
ha majd a templomból kijövünk, akkor szí­
veskedjenek utánunk sorakozni.

Mikor kijöttükj a lompl"inból s Ko-suth- 
utcza sár ara sora1 oz unk, ennek dac'ara 
csak azért is elebünk jöttek ; sót égy a töboi 
közül ezigaret!ára ra is gyújtott.

Igen, ifj. Szeli István ur ennek az ur­
nák voltam bátor azt mondani : 
ibik itt czigarettazni ! Megindulván a mene', 
a diákoknak azt mondtam : menjünk ki az 
ut közepére, a halottat vivő kocsi elib« ! 
Igen, if). Szell ur, ide mentünk, mert én min­
dig otí szoktam menni, olt van a kántor s 
az éneklő diákok illő helye. Ezek után figyel­
meztetését visszautasítom s azt mondom idét­
len gáncsoskodasatra Apellessel : »Varga, ne 
tovább a kaptánál.« Azaz ne ítéljen olyan 
dolgok felett, melyekh z nem ért ; ne avat­
kozzék olyan dolgokb>, melyek megítélésében 
önt illetékes bírónak sommikép el nem ismer­
hetem.

Herczegh János,
ispotály! kántor.

CSARNOK.

Történetek a faluból
Magyar Gyula.Irta

— A vér — uzólott vala Gyevi s eiö- 
r.'inott kését markolatig döfte a sánta Matyók 
Pál mell'be, épp a szive táján. A fiú vonag- 
lott,piros vere omlott. Vége leit a tanénak, a 
devaj nótának. Egy legénynek ke/én megcsen­
dült a csendőrök bilincse.

Ahogy hazam intem az eredeti útról, a 
bükkös arnyaból,alkonyat volt eppen. A kápol­
na tornyában « vak harangozó im-gcsendbet- 
tv a legvékonyabban szóló kis harangot, a 
lélekharangot, Ember-k, aszouyoi keresztet 
vetettek.

— Isten irga mázzon a bűnös leikenek.
Ki halt meg, ki halt meg ? A szegény 

Pap Jóska. Tegnap még olt bent járt a nótá­
riusnál, találkoztam vele. Egy fehér cédulát 
szorongatot a nehéz kezében, aztán megmutat­
ta a jegyző uramnak.

— Hat oszt’ mirőijó ez ?
— Adóin'és, Jóska — felélte a jegyző 

— jó lesz Imi fizetni.
— Mar miért tize nék, mikorjse szántóm* 

se rétem-
—■ Hat csak azért, mert — é'sz — szól 

közbe a bíró konettelja“séggei.
— Csak azért, csak azért — motyogta 

Pap Jóska, aztan c sor.ipolygott. Az ntcán is 
egyre be zélt úgy megiban :

— Azért sem fi/.-lek. Már miért ? Hogy 
élek ? Hát érdemes voh i ezért még fizetni. 
Nem én, meg mutáló . ó-t sem fizetek .

He váltotta szava azér satu fizetett adót. 
Délu 'änra kelve szegény Me-ége, meg a két 
porontya ott lelték a kert hátulsó rószé. a »én 
körtefára fei kötve magosán.

Ezért húzta meg a vak harangozó a 
lélekharangot.

(Vége.)

Gusztáv Adóit loáuya.

a leányasszony, aki nem ment férjhez, »büsz­
keségből hogy senki se parancsolhasson neki«, 
meglehetősen zajos, kissé kalandor-ziuü és 
nem nagyon tisztességes szerepet játszott a 
maga korában. Agyat apjától örökölt, meglehe­
tősen férfi módon gondolkozó t, ez egyen kívül 
minden szellemi, erkölcsi, testi tulajdonsága 
anyai örökség. Anyja Brandenburgi Mária Ele- 
ouora volt, mérsékelt szépség, gyönge elme, 
azonfölül ideges, sokat betegeskedő ler mlés. 
Az idegesség a meglehetősen szegény Branden­
burg herczegnéknek hozományuk volt, a mi 
Bethlen Gáborunk sem igen kapott egiebet 
Brandenburgi Kata innal. Krisztina anyja na­
gyon szerepe apjat, Gusztáv Adolfot, aki igen 
kévés időt tö th-teti otíhor, Mesóge körében, 
mert harczolnia kellett nemet földön, a nemet 
császár és a k itholikusok ellen ; leányát azon- 

Kcrem, nem *an, mert leány és mert rut volt: ki nem 
állhatta.

Krisztina sem rajongó t az anyjáért ; hat 
éves korában (1626-ban született) elveszítvén 
az apja1, nevelései a svéd államtanács vette 
a kezebe és nevelte királynak gondosan, de 
éppen nem nemebez illő módon. Tizennyolcz 
éves korában nagykorusitoiiák, az'än férjhez 
akarták adni; de Krisztina házasodott a há­
zasságtól, azzal a kifogással, hogy «épp úgy 
szülhet egy Nérót, mint egy Augusztust.» — 
Azonban csak a házasság nem volt ínyére és 
nem a szerelem. Egy évvel a vesztfáliai híres 
béke megkötése után a svédek királyivá koro­
náznák Gusztáv Adolf leányát. Nemsokára a 
svédek ifjú királyáról sokat beszéltek Europá- 
szerte, de a mit mondtak róla, nem hize gelt 
a svéd büszkeség ek. A Pallas Nordica (Éjszak 
Pallaszának nevezte a hízelgő tudakossag) úgy 
neki adta magát a szabad szerelemnek, hogy 
Parisban ;em tehette volna különben, pedig 
ott az akkor virágjában volt Osztrák Anna és 
Mazarm regens-ege alatt. Nagyon rövid idő 
alati kegyelemek nagyon cs n ;s listája került 
a világ szajara. A lista egv franczia orvos- 
doktorral kezdődön ; kegyeltjei közt von egy 
franczia gróf és egy olasz szerencsevadász. 
Mesés dolgo tat mondtak pazarlásáról, a mit 
bizony nem czifolt meg később, a motor mar 
n m volt király, a mikor folyton nyakig volt 
adóssággal ér örökösen a pénzért törte 
magát.i

Bőszeitek azt is, hogy katolizálni akar, 
nem éppen lobogó vallásosságból, mert maga 
jegyezte föl magáról, hogy «hit-ilen es egy 
csöppet sem ahitalos lélek», de mert felt 
protestáns fölfogas utolso Ítéletétől. Három ok 
is volt rá, hogy a svédek ne nagyon bánkód­
janak, a mikor valóban lemondott : botrányos 
élete, pazarlása es katolikus szimpátiái. Tiz 
évi ^iralvkodas után lemondott, elköltözött 
Rómába, ahol harminezöt ével töltött barom, 
egy-ket évre terjedő megszakítással, — a 
mikor járt Parisban, — Hollandiában, — 
egy párszor megfordult otthon is. — min­
denütt pénzt ^hajszolva, politikai intriguakat 
szőve.

U ban Rónába Insbruckban katolizalt. 
Nagy volt az öröm Rómában, VII. Sándor 
päpa Krisztinában egy szentet, egy hitvalló 
asszonyt képzel'. Ehhez képest fogadták, a 
mikor 1655 karácsony hetében közeledett Ró­
mához. Két nagymélióságu bíborunk : egy me­
dici és egy besszen darmstadti herczeg, a ki 
szín én kaiolizalt. imént eléje busz kilomé­
ternyire.

A kél bibnrnok nyomban a Vatikan egy 
meílékkapuján VII. Sándor pápahoz vezette. 
Egymást múltak felül a kedvességben, a köl­
csönös udvariaskodasban a pápa és a volt ki 
ralyasszonv, Írjak az egykoruak. A Vatikán­
ban is szallásoltatta Krisztinát a pápa, a Bel- 
veder nevű pavillonban. Minthogy , zonban nem 
illett volna, hogy az előke'ő konvertia ily egy­
szerűen, hogy úgy mondjuk, lopva jelenjek 
meg Rómában és a papa rezidenciájában, há­
rom nap múltán ismét inkogni'óban visszatért 
kisére éhez, aztan azzal fényes menetben vo­
nult be Rómába, A Porta de Popolonál a 
szent kollégium és a római nemesség várako­
zóit rá, kisérte a Szent Peter egyházba, on­
nan a knnzisztoriumba, — a hol a pápa fo­
gadta.

Rómában szövődött Krisztina legerdeke-

kis

sebb, legtartósabb viszonya Azzolino bibém, 
sat, a ki csak három évvel volt nála idOsebh 
Krisztina Rómába érkezésekor csak bármin ' 
két éves volt. Ennek a viszonynak fönnmaradt 
emlékeit, Krisztina leveleit Azzolinóboz m 01 
tanaban adta ki Bildt báró egy hatalmas ka 
leiben. Ismeretségük mindjárt az első napok." 
ban kezeődött ; s a hogy Krisztina beköltö* 
zött a Farnése-palotala, a bíboros naponta 
órákho-mzai tartó látogatást tett nála. Csalt 
az 1666 — 1668 ig terjedő időből maradiak fjj 
evelek s csak a Krisztina levelei, a m(n^ 
magyarázata az, hogy Krisztina Azzolinót tt. 
ven általános örökösévé, meghagyta hogy min 
den más Írását, a mi nem p o l i : j g a j 
vagy vagyoni dologra tartozik éges­
se el.

A máglyát - úgy látszik — csak azok 
a levelek kerülték el, a melyeket Krisztina 
az .latt a harmadfél év alatt irt Azzolmóboz 
a mikor Hollandiában lakott, politikai ágensé 
volt Francziaországnak s a mikor Svédor­
szágba is tett egy k a exkárziót. Párisba eiőb 
1656 végén látogatott el, mindenét elzálogo! 
sitva, hogy uüiköliséget teremtsen elő. Élet. 
módjával, erkölcseivel szokásaival még a 
francziákat is meg tudta bo ránkoztatni, pedig 
azek semmivel sem voltak finyasabbak az 
olaszoknál. Pari-bui asszonyt alig látogatott 
meg az egy Ninon de Lenclos-n, a kor leghí­
resebb hetairájan kívül. Nem szerette a maga 
nemét ; férfiak közt élt, azokban sem nagyon 
válogatva, rajongott a képekért, kivált a nu- 
diósakén, szere te a komédiát, a balletet, 
Egy franczia dráma azt jegyezte föl réla 
hogv kéthetenként egyszer fesü ködött, bogy 
inge mindig tinta-foltos, zubonya mindig ron­
gyos volt. A grande mademoiselle Orleáns* 
Gasytou leánya" azt mesélte Orleans herceg­
nőnek, hogy mert igen fehértestü » nagyon 
élvvágyó, fekete barsonynyal bevont ágyban, 
Éva fogyatékos köntösében szokta fogadni a 
szeretőit. Nyilván egy kissé lódítják is a 
dolgot. Nem basnnlitott sem modorban, sem 
viseletben a korabeli franczia hölgyekhez s ez 
kellőképpen magyarázza, hogy egy kissé meg­
rágalmaz ák. Silány, vézna kis alak vol, 
hanyagul öltözött, káromkodó1! ha ingereltek, 
A tisztaság sem volt gyöngéje s »elég tiszte­
sen bűzös arra, hogy az ember zsebkendőjét 
tartsa az orra elé, ha vele beszel», Írja egy 
rossz nyelv. Nagyon rövid szoknyát, férfi sza­
bású kabátot, ferfigailért és nyakkendőt hor­
dott. így nem lehetett hódítani Parisban, i 
XIV. Lajos fiatalsága alatt. A francnak kö­
züli nem is hagyó' t Krisztina egyéb emléket 
maga után csinos botrányoknál.

Bár ruhában, beszédben, {viselkedésben 
játsz'a a férfit,"mégis c«ak asszony volt Krisz­
tina, még pedig nagyon hiú asszony. Lemon­
dó t ugyan a koronáról, de nem feledte sobi, 
hogy király s megvárta másaktól is, kivált 
asszonyoktól, hogy királynak tartsák, férfiak­
kal szemben nem volt ilyen követe ő. A mi­
kor Parisba utazott, megállapodott Turinban; 
a turioi berczegnő, egyébként franczia király- 
leány, azt kívánta, hogy látogatásakor Krisz­
tina jobbjára ültasse. Kriszti na sokalta ezt » 
megt sztelie'ést és úgy segített a dolgon, bogy 
agyban fogadta u turim herczeg feleséget.

Máskor a h1 s-zen-kasszeli őrgróf M6, 
sége, a brandenburgi választó húga, verszerm 
való rokona látogatta meg. Előbb áronban 
tudakozódott, hogy az ex svéd felség meg 
tiszteli-e karoíszékkel, a mint megtisztel 
való-ági,s dán király ? .

Krisztina nemmel válaszolt s a la, '
né bele is nyugodott, azzal a kikötéssel, °ogy 
más hozzá hasonló herczer nőket se külön1 , 
tessen meg jobban. A látogatás megtör i 
a két unokatestvér bárom óra hosszat be az 
geleit állva és allot az egész idő •)* 
kiséret is. közte Krisztusnak két unokaoc 
és egy unokahuga, a landgrófné gyerme e •

Hamburgból Krisztina szorgalmasan 
a levelet Az/olinónak. Úgy látszik, eb e 
viszonyban Putifárnéhoz hasonló szerepe > 
legalább nagyon sokszor, na yon 9zen,‘ialt, 
tabsan panaszkodik a bíboros hidegség® ^ 
Egész éjeket sir olyan okból, a miről csa 
kelten tudnak. . b4r

Máskor arró1 biztosítja, hogy lelie *

Gusztáv Adolfnak, a protestantizmus leg­
nagyobb katonájának egyetlen gyermeke, l"á- 
nya, Krisztina, a kit utódának fiúsán nevel­
tetett, Rómában, pápista hitben halt meg. Ez
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mily hideg, imádni fogja a sírig. Egy harma­
dik leve ében azt Írja, hogy : »nincs szándé­
komban megbántani az Isienl, az sem akarom 
hogy miatt'm ön megbántsa; de ez nem ok 
arra hogy ne szeressem önt a sírig s ha ön 
fogadalma miatt nem lehet a kedvesem, föl­
oldom szolgá'atom aló*, mert én akarok rabja 
lenni, amig élek.»

Azzolino leveleiből egy sem maradt fen' 
tehát nem tudjuk, az e faita ömlengésekre, 
hogy táplálta a Krisztina szenvedélyét. Egye - 
len nyilatkozata maradt fönn, a mely sejteti* 
hogy viszonyuk, kezdetben legalább, nem 
maradt a platonizmus határai között. Krisz­
tina a k; lemondott a svéd koronáról, a Já­
nos Kazimir lemondásával megüresedett len­
gyel koronára pályázott.

A pápa IX. Kólámén, a ki Krisz inának 
1663-től 1683-ig évi tizenkétezer tallér se­
gítséget adott, meg a pápai udvar nagyon tá­
mogatták e törekvésében. Ekkor történt meg, 
hogy az óvatos Azzolino kissé elszólta ma­
gát. Art irta Marescottinak, a pápa varsói 
nunciusáaak, hogy „a negyvenkét éves ki­
rálynénak, ha a lengyel trónra emelik, meg 
születhetik gyermeke, mert beves temperamen­
tumánál fogva most inkább lehet Vrmekeny, 
mint volt tíz esztendővel előbb, a mikor épen 
a tu hevesség volt a termékenység gátja."

A beteges asszony maga is rendkívül 
hevesnek és vérmesnek vélte magát. Csak 
vizet ivott, levest és tejet evett s minden két 
hétben köpöiyüzés által elvétetett migától 
egy fél liter vért.J

Csoda, hogy bele nem halt ebbe az élet­
módba. A német doktorokat, mert nem he­
lyeseltek ezt az életmódot, barmoknak szidta, 
Néha azonban roppant ebédeket adott negy- 
vennyoicz fogassal, konfetti pirámtsnkkal. 
Máskor, hogy ebédre valőja legyen, eladta 
esüstnemüjit, sőt királyi palá-tját ts. Pazar 
is volt, lopták is gyalázatosán, Egy Santinelli 
nevű olasz húsz évig volt szo galalban, szem- 
melláthatóan, lopott Azzolino mégis alig tud'a 
elbocsáttami, Ha nincs Azzolino, valószínűleg 
koldusmódra hal meg. Tálán ezért is ragasz­
kodott hozzá, a mikor viszonyuk már barát­
sággá vékonyuit. De barátságuk kitartott har- 
mmczöt évig. Az asszony ké' hónappal előbb 
halt mez, Azzoltn -k meg volt annyi ideje, 
hogy végrehajtsi Krisztina végrendeletét.

Junius.

Torda-Aranyosmegyóből jelentik, hogy a 
káposzta özöndék ott is roppant arányokban 
lépett jel a kertekben. A hernyók 
pusztítása egészen kétségbe ejti a kertgaz­
dákat.

A tavaszszal a késői fagy tette tönkre a 
fiatalabb ptántakat és a gyümölcs fák termé­
sé', most pádig a hernyók semmisítik meg a 
szorgalmas gazdák fáradoza-ának gyümöl­
cseit.

A fnldmivelásügvi miniszterhez egymás 
után érkeznek a gazdasági tudósítók jelentései 
a vesz állasáról. Az első jeleklésl Móritz Ka­
roly küldte be a nagvdondai járásban 
nagy aranyokban fellépett hernyópuszli- 
tasról.

A minisztérium kertészeti osztályában, 
valamint az állattani intézet rovartani állomá­
sán most tőzetesen tanulmányozzak a káposzta 
özöndék pusztításának módozatait. Erről a 
földmivelésügyi miniszter közel-bbröl körren­
deletét fog szetküldani a törvényhatósá­
gokhoz.

E rendeletben a hernyóirtás gyakorlati 
módozatait ismertetni fogja, a mi azért szük­
séges, mert ha a fellépett hernyókból kikerü­
lő pillangak petéiket lerakják, óriási ivadék 
kerül ki ezeknöl a jövő tavaszezal es nyáron 
s ez elpusz'it m ndent.

Miután a feliépe t hernyók ellen e véde­
kezésnek semmi módja sincs, a gazdák, a hol 
még nem lepett tel nagyobb számban a her­
nyósereg, de pusztítása valószínű letarolják 
idő e'őtt a kerteket s a káposztát részint be 
savanyítják, részint pedig ha már a hernyó 
nagyon megtámadta, a szarvasmarhákkal felé 
te'tk.

A legjobb

szoba padló máz
az oroszlánjegyü

Lechler Linóleum lakk
DEUTSCH LAJOS ét VARAY JÓZSEF untnál.

M. á. vasutak menetrendje 
1900. május hó 1-től.

Debreczenből indul:

Budapest felé (gyorsvonat) 
Budapest felé (gyorsvonat) 
Budapest—Nagyvárad felé 
Budapest—Nagyvárad felé 
P.-Ladány—Nagyvárad felé

«. p.

4 16
9 01 

12 36
10 27 

3 37
12 — 

7 10 
3 66 
7 58 
2 56

P.-Ladány—Nagvv. minden kedden déli 
Csak P.-Ladányig vegyes vonat . este 
Szatmár—M.-Sziget felé . . . d. u.
Szatmár—M.-Sziget felé . . . este
Szatmár—M.-Sziget felé . . . éjjel
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) d. u. 12 17 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) este 6 46
Csak Szatmárig......................... re8-

[ Miskolcz—Kassa felé .... reg. 
j Miskolcz—Kassa felé .... este 
I Szerencs—S.-A.-Ujhcly—Kassa felé d. u

5 22

Nyilt-tér.

99MARGIT“
GYÓGYFORRÁS

hlll

I H.-Böszörmény— 
j B.-Sz.-Mihály felé

8 22
6 58
4 01
5 28 
5 51 
4 06 
4 15

11 20

KÖZGAZDASÁG.
Gazdasági csapás.

Óriási csapás érte Kolozsvárt és az erdely 
részekben a k-rlészetiel foglalkozó tazdnkat 
Mintegy kél hét óta a kertéket a káposzt«- 
özöndék mtlliardjai leptek el s a kánoszta. 
karalábé és egyébb zöldség leveleit teljesen 
elpusztítottak, csak a növény vastag kocsanya 
marad vissza, e f a 1 a n k allat pusztítása 
után.

A hernyók, a mint a kertek zöldségét 
elpusztítottak, felmásznak a fakra s lerágjak 
aZ0k zöldjei.

Kolozsvárit a kétvizközli városrészben 
oly arányokban lepett fel a káposzta özöndék 
hogy a Pap- és Eperjes utezäkban még a 
járdákat is elledték s átmásznak a hernyók 
az u'czavonalon keresstül, egyik telekről a 
másikra.

Ha az ember egy ily hernyóktól ellepett 
kertbe lép be, pár perez alatt nyakán, kezein 
fején, arczán mászkálna« es undok szőrös 
hernyók.

A kör ama részén, a melyet megmásztak 
piros foltok és kisebb gyuladások maradnak 
vissza.

Szakértők állítása szerint 100 év óta nem 
jelentkezett a káposzta özündek ily roppant 
arányokban.

Szolnok-Doboka megyéből írják, bogy 
megyeszerte fellépett a káposzta-özür,dék a kér 
lekben s oly aranyokban pusz it, hogy a ker- 
iek minden zöldségét teljesen lerágjak a falánk 
hernyók.

A budapesti m. ktr. egvetem ve- 
gyelemzése szerint ke és szabad szén­
savat, ellenben sok szénsavas nartum >t 
és lilhiumot tartalmaz. Ezen tulajdon­
ságai azok, meyek a hasonló öozeiéte ü 
vizek fölé emebk. Kitűnő halasa a. lég­
utak B tüdőhurutoB állapotainál, 
különösen szívós váladék esetén ; 
tüdővészeseknél, ha vérzésre való 
hajlandóság van is jelen, a ..Mar
git-viz “ megbecsülhetetlen szolgalato­
kat tesz kevés szabad szénsavánál fogva. 
Kivá'ó hatást látni tőle a gyomor és 
belek hurntos állapotainál, főleg 
a/on esetekben, hol a tölös mennyiség­
ben képz-lődött sav oka a rossz, emész­
tésnek.

A húgysavas sók lerakodását aka­
dályozván, becses szolgálatot tesz. to­
vábbá a hólyag hurntos hántalmai- 
nál, a kő- és homokkópzödés ese­
teiben, miért is a budapesti és bécsi 
egyetem orvostanárai, mint az or­
vosvilág egyéb előkelőségei a log
sziveseböen használjak, előnyt adnak a 
»Margit‘-forrásnak a hozzá hasonló 

(»-szelét lü gyógyvizek fölött.
mtmint ivóvíz 'ma

kiváló óvószernek bizonyult jár 
ványos betegségek idejen, főleg 

typhus ellen.
Mint borvizáltalános kedveltségnek örvend.

Főraktár : ÉDESK.UTY h.

ás/ányviznagv kereskedés 
cs. és kit. udvari szállító BUDAPESTEN. 
Kapható minden gyógyszertárban, fűszer- 

kereskedésben és vendéglőben.

m. áll. v.-tól 
vásártérről 
m. áll. v.-tól 
vásártérről 
m. áll. v.-tól

] vásártérről . d. e. 11 29 
Füzes-Abony felé m. á. v.-tól . reg.
Füzes-Abony felé vásártérről . reg.
Ohat-Kócs—Polgár felé m. á. v.-tól d. u. 
Ohat-Kócs—Polgár felé vásártérről d. u. 
Derecske—Nagy-Létu felé . . . reg.
Derecske—Nagy-Léta felé . . . d. u.

Budapestre érkezik:
A reggel 9 ó. 01 p.-kor induló gy.-v. d. u.
A déli 12 ó. 36 p.-kor induló sz.-v. este 

I Az. este 10 ó. 27 p.-kor induló sz.-v. reg.
Ad. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v. este

Budapestről—Debreczenbe indul:
A d. e. 11 ó. 44 p.-kor érkező gy.-v. reg. 6 50
A d. u. 3 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. reg. 9 15
Az este 6 ó. 50 p.-kor érkező gy.-v. d. u. 1 55 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. este 7 05 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v.

(P.-Ludányig gy.-v. átszálással). este

Debreczenbe érkezik:
Budapest felöl gy.-v. . . .
Budapest—Nagyvárad felöl .
Budapest—Nagyvárad felől gy.
Budapest—Nagyvárad felöl .
Budapest felöl.........................
Kolozsvár—Nagyvárad felől .
M.-Sziget—Szatmár felöl . .

1 50 
8 10 
5 45 
9 40

11 44
3 36 
6 26 
2 33 
7 40 
5 14 
7 51

M.-Sziget—Szatmár felöl 
Csak Szatmárról 

„ „ (gyorsv.)
Kassa—Miskolcz felöl . .
Kassa—S.-A.-Ujhcly—Szerencs felöl déli

í:,jí I

d. u. 12 16 
d. u. 3 55

10 12
6 45 
8 46 
8 07 

12 07
7 53
8 09 
8 07 
6 52
6 41 
3 22 
3 30 
5 21 
5 36
7 50
8 — 

7 18 
3 13

Miskolcz felölKassa
vásártérre
máv.-hoz
vásártérre
máv.-hoz
vásártérre
máv.-hoz

B.-Sz.-Mihály- 
H.-Böszörm. felől

j F.-Abony felől vártérre
„ „ m. á. v.-hoz

Ohat-Kócs—Polgár felöl vásártérre reg.
máv.-hoz reg 

Derecske—Nagy-Léta felöl . . reg
d. u

fffj-t r-—t— ■ T i , vtiVi'X'Nvr '. Vti »t V t*Vp|>.•Jr/rv.Vi,# I s " . , vis Aít-V t*» . tfii 1 ’ «
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APRÓ HIRDETÉSEK
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A leg­
kisebb hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből szedett 

minden szó 4 fillér.

Gyakornok felvétetik,
ki a kereskedelmi akadémiát, vagy esti 
lanfolyamot végezte, — azonnali belépésre. — 
Ajánlatok * Gyakornok* jelige alatt a ki­
adóhivatalba küldendők.

1Í) ]n/111Tr teljes ellátásra fel ve- 
— II.ti UV telik. Mesteru. 11.

Finom (lisztégia td£;adGót-
valalban.

írasu
adóhivatalban.

oklevel-s könyvelő ál­
lást keres, Czim a ki

TT í ‘i íl 2 utczai szoba gar-
-IVItlllV ltlIXtlí>. con lakásnak vagy
iroda helyiségnek, esetleg gyermektelen házas­
párnak, azonnal kiadó. Bőv-bb felvilágosítás 
nyerhető az izr. hitközségi irodájában József 
kir. herceg uicza 26. sz. a. |

Szőlőföld vétel SStojr. I
városhoz, immunis homokot), mintegy 83 hold- 1 
nvi területű fölvételre társakat kere-ek. Elő j 
jegyezhetni félholdanként is. Szóbeli, vagy 
Írásbeli részletes felvilágosítással szívesen szol­
gai : Cs. I. pacsirta n. 49. sz.

Tamilé felvétetik.
vatalban.

Czim a 
kiadóhi-

Fel vétetik I. első vagy Il-ud osztá­
lyú gymnasiumi tanuló

teljes ellátá>ra, szerény dijak mell-tt. Czim a 
kiadóhivalalhan.

feltűnő olcsó árban.
T JM K Scbliuk-féle 15 soros,

180 fi i, (Jmraih-fele 17 soros. 100 frt, Schütt­
le vorth-féle 18 soros, 80 fr részletfizetésre. 
Egy 21 s ros Zala Drill 230 frl. Gépek meg- 
lekin'hetők Piacz-u. 26. Nagylözsde mlvaran.

Aranyéremmel kitüntetett tökéletes

fagymentes kutsmattyuk 60 koronától kezdve
díjtalan felállítással, — egyéb építkezési 
vastárgyak házhoz szállítással gyári áron 

kaphatók.
A szüreti idényre pedig

minden külföldinél jobb és olcsóbb
szintén aranyéremmel díjazott, saját 

gyártmányú

Borsaj tok ésszélőzuzók
lesznek raktáron a

Debreczeni Vasöntöde 
és Géplakatosság

Péteríia Madház-utczai telepén, mely min­
dennemű gazdasági, ipari és háztartási 
gépek javítását is legjutányo-iabban végzi.

10303—1900.

Hirdetmény.
Dekreczen sz. kir. város tulajdonát tevő, alább elsorolt kaszálók az Iqqq 

év október hó 1-ső napjától kezdődőleg egy, esetleg három évre
nyilvános árverésen haszonbérbe adatni fognak.

A kaszálók a következők :

I. Fancsikan.
1. Tóth Elek-féle 15 hold 116 □ öl, kikiáltási ár 90 Kn,
0 Gvökös Péter 19 „ 109 „ „ 114 *
3. Krasznay-féle V* része 9 » 349 » » > 40 >

II. Paczon.
4 Tolvajné-féle 4 428 > 80 1
5. Erdey Gábor-féle 2 » 3o6 » » r 20 »

III. Bánkon.
6. Csáky Gergely-féle 11 » 568 100 >
7. Baik Szilágyi-féle 14 f9 820 » » 150 f>

IV. Guthon.
8. Csonka Káróly-íéle [Tiba] 14 > 592 100
9. Bartha Pálné-féle 17 » 1077 140

10. Burai S.-né és Jenev Józsefné-íéie 41 126 8 252
11. Csontos Ferericz-féle 20 1268 n 130
12. Id. Pozsonyi János-féle 27 •422 _ n 200
13. Czeglédi (VargaMihály-féle) 61 1126 300
14. Kocsis I-tvánné-féle 37 1147 200

”15. Székely Mihályné (Czegény) féle 27 „ 498 200
16. Tar Károly (Lukács Géza) 48 „ 1349 „ 200
17. Kovács Sándorné [Teremi] 9 933 62
1“. Őri István [Kovási] 27 647 100 II
19. Oláh János (Gulyás) 13 ,, 1112 ,, ,, n 200 11
20. Kocsis András 6 n 171 n 72
21. Nagy Sándor (Nagy Bálint) 36 n 812 260 „

22. Kiss István-fele 11 237 99 100 9
23. Varga Jánosné-féle 33 611 99 120 II
24. Hosszú parlag 5 559 40 II
25. Hornyuk József-féle 19 884 99 160 II
26. A músi (Gáli) féle 10 137 100 II
27. dereczki Ferenczné-féle 19 M 96 ,, 110 «I
28. Erdei-féle (L író jegy alatt) 8 613 50 ,r

29, Sipos János-féle 16 758 ,, 90 „

30. Bagi hegy 17 ,, 1527 »♦ ,, ,, 100 II

31. Z. Szabó Islván-féle 32 ,, 1303 1> ,, ,, 260 II

32. Dalmy Károly Tar Mihályné részben 90 If

33. Lantos-féle (Büdös kút) 14 ,, 873 ,, ,, ,, 62 .»

34. Kiss Jánosné [Csige) féle 15 327 ,, ,, ,, 80 II

35. Vercmhegy 1 1572 ,, ,, 30 If

36. Mezei Péter-féle 39 333 n ,, 145 ff

37. Kiss András-féle 11 n 1381 ,, 120 ff

38. Vczendi parlag részben y ,, ff 80 ff

39. Rózsa János-féle (Szváro) 18 „ 273 „ „ ff 100 1)

Ezenkívül a kaszálók kimérése alkal nából visszamaradt 5, esetleg több 
holdas tisztás területek is ugyanezer. alkalommal haszonbérbe adatni fognak.

Az árverés. I., a Fancsika és Paczon levő kaszálókra 1900- 
szept. hó 18-ik napján, a nagycserei erdész laknál ;

11., a Halápon és Bánkon levő kaszálókra 1900. seept. 19-ik naP’ »
ján a halapi erdész laknál ;

111., a Guthon levő kaszálókra 1900. szept. 530-ik napján a gutbi 
erdész laknál mindenkor d. e. ÍO órakor fog megkezdetni és megtartatni.

Az árverési feltételek a városi számvevői hivatalnál, valamint az erdő- 
mesteri hivatalnál megtekinthetők.

Árverelni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10 százalékát készpénzben, 
bánatpénzül az árverelő bizottság előtt letenni.

Kelt Debreczen, 1900. augusztus 23.
A városi Tanács.

Nyomatott Hoffmann és Kronovilz könyvnyomdájában Debreczen, a főpostával szemben.


